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HUNGARY - 5600 Bekéscsaba
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O LINAMAR
Precision Parts Manufacturing
Linamar Hungary Zrt. Telephone 00 {36)66 620 500 VAT HU 10732346-2-04
Szarvasi (it 86-88 Fax 00 {36)66 620 500 VAT BV HU10732346

Delivery Note

Delivery note: 179097

Supplier

Linamar Hungary Zrt.

Szarvasi 0t 86-88

HUNGARY - 56800 Békéscsaba
Our Id: 91025584

Forwarder

SCHWEITZER

Unloading Point: 14249
Agreementno: 13903
Responsible: Piroska Lejla Szahd

Telephone no: 00 (36166 620 500

Delivery Date: August 09, 2022
Customer No: 13903

Delivery address

Magna PT S.p.A

Via dei Ciclamini 4

ITALY - 70026 Modugno

Lo324F

Document Address

Magna PT S.p.A 504 2/{3 6’6?’(
Via dei Ciclamini 4

ITALY 70026 Modugno

Terms of delivery: FCA

Place of dispatch: Bekescsaba

ASC 3rd Party Truck
AR 17 UAR/ AR 53 MAP

Mode of transport:
Plate Number:

Line  Partne Customer part no Quantity Uom Customer arqer no
no Partdescription Engineering Change Level Order No Commodity code
Lot Batch Place of storage Caonsumption Point
1 2510609100-0 2510650000 5280 pcs 5500043897
MAGNA DCT-300 DIFF. HOUSING 160732 87085089580
REN ’
166462 166723 ?&O f6 ?) f
EKAER:
_ KUEHNE+NAGEL s,
Packaging: o
ACCETTAZIONE MERCE
500246 MAGNA DCT300 MAGNUMBOX: 44 . Quantita dichiarata: 57 &0
500247 MAGNA DCT300 MAGNUM BOX TETO: 44 Qﬁa“tft: o
501722 MAGNA DCT300 talca: 264 'I'ipinlrLba;Il;ggi[;a.
Total colli: 44 Quantita Imballi:
Conformits alle schede d'imbalio: @» -
Netweight: 19990 kg Data contralle: 24 / 22
Gross weight: 23364 kg Firma
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1-15 und 21, 22 auszufiillen unter der Verantwortung des Absenders}

To be completed on the senders own responsibility 1-15 including 21, 22

1-15 tovibbd 21, 22 rovatokat a felads tolti ki sajat feleldsségére

Feladd (Név, cim, orszig) * ) NEMZETKOZI FUVARLEVEL Példiny 7/7
15 i INTERNATIONAL CONSIGNEMENT ¥
Sender {I:Iame, address, counfry)... INTERNATIONALER FRACHTRRIEF CN[R N° 2022/50837
LINAMARY HUNGARY ZRT. PEM DIV. A fivarozism eltérd megallapodis esetén is a Nemzelkozi Arufivarozasi egyezmény
{CMR) rendelkezései az irinyaddk.
HUNGARY 2 This eamriage is subject. norwithstanding any clause to {he contrary to the Convention on
5600 BEKESCSABA the Contract for the Iterational Camriage of Goods by Road (CMR)
= _ Diese Befrderung unterliegd frofz einer gegenteiligen Abmachung den Bestimmungen
SZARVAST UT 86-88. des Ubereinkommens Tiber den BefGrderungsvertrag lin Infernationalen
Strassengiiterverkelr (CMR)
Btvevd (Név, cim, orszédg) 16 Fuvarozd (Név, cim, orszdg)
Consignee (Name, address, counmtry)... Carrier (Name, address, country)...
MAGNA PT S.P.A.
ITALY
70026 MODUGNO .
VIA DEI CICLAMINI, NV.4 (A4 A
YA
3 Az dru kiszolgaltatdsi helye (helyséq, orszdg) 17 Tovabbi fuvarozdk (NS E T , 0rszig)
Place of delivery of the goods (Place, country)... Successive carrj ,\S( A3 dress, country)...
lelység / place / Ort MODUGNO / y th 132(';‘
orszig/country/Land I'T TITALY ’ Tpﬁ. AE & DAlﬂn \
AT
\o .~ 2:06ISTy |
4 Az &ru atvételének helye és iddpontja {helység, Ny
orszdg, iddpont)... 18 Fuvarozé Fenntarsigyi 46 b&ibdyzései
helység/place/On BEKESCSABA Carrier's reservationsand observations,..
orszig /country f Land  HUU HUNGARY
idpont /date/Datum  2022-08-02
5 Mellékelt okminyok
Annexed documents...
Delivery Nr.: 179097
Jel és szam Darabszim Csomagolds médja Aru megnevezése Statisztikai szam Bruttd sly (kg) Térfogat
Marks and Nos 7 Number ofpackages & Method of packing Name of the goods Statistical number Gross weight in kg Volume
Kennzeichen Anzahl der Artder Verpackung Bezeichnung des Statistiknummer Bruttogewicht in Kg Umfang
und Nummem Packstiicke Gutes
44 COLLI MAGNA DCT-300 DIFF| 87085 23 384
HOUSING
Qsztily, szim, betii J Class, Number, Letter 7 Klasse, Ziffer, Buchstabe ADR sum: 23 364
A feladd rendelkezései (Vam- és egyéb hivatalos kezelés) Fizetendd Feladd Pénznem Atvayd
13 Senders instructions (Customs and other formalities) 19 .
Anweisungen des Absenders (Zoll- und sonstige amtliche Behandlung) To be p... |Sender... Currency. .. Consignee...

Visszatérités
14 Reimbussemen
Riickerstattung

1 5 Fuvordfj fizetési rendelkezések / Directions as to freiskit payment ¢ Frachtzahlungsanwelsungen

20 Kiilonleges megiliapadisok / Special agre,qmm\ts / Besondere Vereinbarungen

bérmentve, freight paid. Bei

bérmentesités nélidil, freight ta be paid, unfrei

received:  fDate on

7006 mMedgho (BA]

Kiillitis helye, idipontia Bék&scsaba 2022-08-04L
21 Esubtished in am Gooy
Auspefertiat in *é’% " 20 Via del Ciclgn
\ff-fa G?p,:;
A feladd aldirisn é@fylyes E}] oy A fuvarozd aldinisa és bélyepzdje
Signature and stamp K9 - Sefiderayy 23 Signature and stamp of the carrier o

Unterschrift und Stemp qaz o
Nagy Zoltanned

Unterschrift und Steinpel des Frachfulwers
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bélyegitje

n

Lz Atyevd aldirds

AN 1)
P S bq%;
Jarmi Rendszdm SrEdkeifeN. @
25 yehicle. .. Registration., Us"efgﬂ‘qio\a...
7
AR 17 UAR
AR—OIMEET

icestubtvmnadisenvat die consigneg..
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